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HARVIA 20 GF

Ðóêîâîäñòâî ïî óñòàíîâêå è ýêñïëóàòàöèè äðîâÿíîé êàìåíêè

Puuküttega kerise paigaldus- ja kasutusjuhised



Ïîçäðàâëÿåì ñ ïðåâîñõîäíûì âûáîðîì! 
Ñîáëþäåíèå äàííûõ èíñòðóêöèé ïî ýêñïëóàòàöèè 
è îáñëóæèâàíèþ ãàðàíòèðóåò ìàêñèìàëüíîå 
êà÷åñòâî ðàáîòû êàìåíîê Harvia â òå÷åíèå 
äëèòåëüíîãî âðåìåíè. 

Ïåðåä óñòàíîâêîé è íà÷àëîì èñïîëüçîâàíèÿ 
êàìåíêè âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå èíñòðóêöèè. 
Ñîõðàíèòå èõ äëÿ îáðàùåíèÿ â äàëüíåéøåì.

Palju õnne, olete teinud suurepärase valiku! Harvia 
keris töötab kõige paremini ja teenib teid pikka 
aega, kui seda kasutatakse ja hooldatakse vastavalt 
käesolevatele juhisetele. 

Lugege juhiseid enne kerise paigaldamist või 
kasutamist hoolikalt. Hoidke juhused hilisemaks 
kasutamiseks alles.
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1. HARVIA 20 GF

1.1. Tehnilised andmed
Nimivõimsus................................. 18 kW
Sauna ruumala.............................. 8–18 m3

Kivide hulk................................... max. 40 kg
Laius........................................... 445 mm
Sügavus....................................... 530 mm
Kõrgus......................................... 800 mm
+reguleeritavad jalad..................... 0–40 mm
Tuleaseme katte paksus................. 10 mm
Kaal............................................. 70 kg

Kerise valimisel pange tähele, et soojustamata sei-
na- ja laepinnad (näiteks tellis-, klaas, kivi- ja betoon-
pinnad) suurendavad keriselt nõutavat võimsust. Iga 
ruutmeetri sellise seina- ja laepinna kohta lisage ruu-
malale veel 1,2 m3. Kui sauna seinad on jämedatest 
palkidest, siis tuleb sauna ruumala korrutada 1,5-ga. 
Näited:

10 m3 sauna, mille üks 2 m kõrge ja 2 m lai 
sein on tellistest, arvestuslikuks ruumalaks on 
umbes 15 m3.
Klaasuksega 10 m3 sauna arvestuslikuks ruu-
malaks on umbes 12 m3.
Jämedatest palkidest seintega 10 m3 sauna 
arvestuslikuks ruumalaks on umbes 15 m3.

Vajaliku kerise valimisel võib teid aidata müüja 
või meie tehase esindaja. Täpsemate teabe 
saamiseks võite külastada ka meie veebisaiti  
www.harviasauna.com.

1.2. Kerise osad (joonis 1)
Ülemine ühendusava
Tagumine ühendusava
Puhastuslõõr+keraamilisest klaasist kate
Põlemiskambri uks
Ventilatsiooniava uksel
Juhtimisautomaatika ettevalmistuskang
Summutuskang

•

•

•

A.
B.
C.
D.
E.
F.
G.

Ðèñóíîê 1.
Joonis 1.

1. HARVIA 20 GF

1.1. Òåõíè÷åñêèå äàííûå
Íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü...........................18 êÂò
Îáúåì ïîìåùåíèÿ ñàóíû........................8–18 ì3

Âåñ êàìíåé...............................................ìàêñ. 40 êã
Øèðèíà....................................................445 ìì
Ãëóáèíà....................................................530 ìì
Âûñîòà......................................................800 ìì
+ðåãóëèðóåìûå íîæêè.............................0–40 ìì
Òîëùèíà âåðõíåé ïëèòû òîïêè................10 ìì
Âåñ êàìåíêè.............................................70 êã

Ïðè âûáîðå êàìåíêè îáðàòèòå âíèìàíèå íà òî, ÷òî äëÿ 
ïðîãðåâà ïîâåðõíîñòåé ïîòîëêà è ñòåí, íå èìåþùèõ 
òåïëîèçîëÿöèîííîãî ïîêðûòèÿ (íàïðèìåð, êèðïè÷, ñòåêëî, 
êàôåëüíàÿ ïëèòêà è áåòîí), òðåáóåòñÿ êàìåíêà áîëüøåé 
ìîùíîñòè. Ïðè ðàñ÷åòàõ äëÿ ïîìåùåíèÿ ñî ñòåíàìè è 
ïîòîëêàìè èç òàêèõ ìàòåðèàëîâ íà êàæäûé êâàäðàòíûé 
ìåòð ñëåäóåò äîáàâèòü åùå 1,2 ì3 îáúåìà. Åñëè ñòåíû 
ñàóíû èçãîòîâëåíû èç ìàññèâíûõ áðåâåí, êóáàòóðó 
íåîáõîäèìî óìíîæèòü íà 1,5. Ïðèìåðû:

Ïîìåùåíèå ñàóíû îáúåìîì 10 ì3 ñ êèðïè÷íîé 
ñòåíîé, øèðèíà è âûñîòà êîòîðîé ñîñòàâëÿþò ïî 2 
ìåòðà ñîîòâåòñòâåííî, ýêâèâàëåíòíî ïîìåùåíèþ 
ñàóíû îáúåìîì ïðèáëèçèòåëüíî 15 ì3.
Ïîìåùåíèå ñàóíû îáúåìîì 10 ì3 ñî ñòåêëÿííîé 
äâåðüþ ýêâèâàëåíòíî ïîìåùåíèþ ñàóíû îáúåìîì 
ïðèáëèçèòåëüíî 12 ì3.
Ïîìåùåíèå ñàóíû îáúåìîì 10 ì3 ñî ñòåíàìè èç 
ìàññèâíûõ áðåâåí ýêâèâàëåíòíî ïîìåùåíèþ ñàóíû 
îáúåìîì ïðèáëèçèòåëüíî 15 ì3.

Ïðè íåîáõîäèìîñòè ïðîäàâåö èëè ïðåäñòàâèòåëü 
íàøåãî äèëåðà ïîìîãóò âûáðàòü êàìåíêó íåîáõîäèìîé 
ìîùíîñòè. Áîëåå ïîäðîáíóþ èíôîðìàöèþ 
ìîæíî ïîëó÷èòü íà íàøåì ñàéòå â Èíòåðíåòå  
www.harviasauna.com.

1.2. Ýëåìåíòû êîíñòðóêöèè êàìåíêè (ðèñ. 1)
Âåðõíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå
Çàäíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå
Îòâåðñòèå äëÿ óäàëåíèÿ ñàæè + êðûøêà èç 
êåðàìè÷åñêîãî ñòåêëà
Äâåðöà òîïêè
Âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå íà äâåðè
Ðû÷àã çàïóñêà â ñèñòåìå àâòîìàòè÷åñêîãî óïðàâëåíèÿ
Ðû÷àã ïîäàâëåíèÿ ãîðåíèÿ

•

•

•

A.
B.
C.

D.
E.
F.
G.
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1.3. Kerise Harvia 20 GF tööpõhimõte
Põlemine on puhas, kui suitsugaasid põlevad nii tõ-
husalt kui võimalik ning põlemismaterjal kasutatak-
se täielikult ära. Nii jääb kasutegur suureks: kaks 
kolmandikku puidu energiahulgast muudetakse gaa-
sideks.

Põlemisõhu hulk mängib nende eesmärkide saavu-
tamisel suurt rolli. Kerises Harvia 20 GF juhitakse 
õhu pääsu põlemiskambrisse automaatselt. Juh-
timisautomaatikat juhib metalli soojuspaisumine. 
Juhtimisautomaatika valmistatakse ette enne küt-
mise alustamist põlemiskambri ukse küljel asuvat 
kangi tõmmates. Seejärel saab kerist tavalisel viisil 
kütta ( 2.6.).

Vajadusel saate põlemisprotsessi kiirendada uksel 
oleva ventilatsiooniava avamise teel, kuid sel juhul 
ei põle põlemismaterjal nii puhtalt, kui suletud venti-
latsiooniava korral. Kui keris muutub liiga kuumaks, 
saate tuld summutada, vajutades ettevalmistuskan-
gi kohal asuvat kangi, mis liigub välja kütteprotsessi 
käigus. Kütteprotsessi saate taaskäivitada etteval-
mistuskangi tõmmates.

Kerise jahtumisel sulguvad õhu sissevõtu kanalid 
automaatselt. Nii hoitakse soojus võimalikult kaua 
kerises.

Tabel joonisel 2 näitab põlemistemperatuuri ja küt-
mise kestuse suhet. Kurv A näitab tavalist kerist ja 
kurv B kerist Harvia 20 GF. Hilisema puhul on ma-
terjali põlemisaeg pikem, põlemisprotsess ühtlane ja 
suitsugaaside temperatuur madalam.

Kerise puhastuslõõride katted on keraamilisest 
klaasist, mis võimaldab kerisekivide vahel näha tu-
lekuma. Keraamiline klaas on ohutu ja peab vastu 
vee kividele viskamisele. Suitsukanalite kõrge tem-
peratuuri tõttu ei määri tahm klaasi.

Ðèñóíîê 2.
Joonis 2.

1.3. Ïðèíöèï ðàáîòû êàìåíêè Harvia 20 GF
Ãîðåíèå ÿâëÿåòñÿ ÷èñòûì ïðè ìàêñèìàëüíî ýôôåêòèâíîì 
ñãîðàíèè ïå÷íûõ ãàçîâ è ïîëíîì ðàñõîäîâàíèè òîïî÷íûõ 
ìàòåðèàëîâ. Â ýòîì ñëó÷àå ñîõðàíÿåòñÿ âûñîêàÿ 
ïðîèçâîäèòåëüíîñòü êàìåíêè: äâå òðåòè çàïàñà ýíåðãèè, 
ñîäåðæàùåéñÿ â äðîâàõ, ïðåîáðàçóåòñÿ â ãàçû.

Â äîñòèæåíèè ýòèõ öåëåé çíà÷èòåëüíóþ ðîëü èãðàåò 
ïîäà÷à âîçäóõà â çîíó ãîðåíèÿ. Â êàìåíêå Harvia 20 GF 
ïîäà÷à âîçäóõà â êàìåðó ñãîðàíèÿ êîíòðîëèðóåòñÿ 
àâòîìàòè÷åñêè. Â îñíîâå àâòîìàòè÷åñêîãî óïðàâëåíèÿ 
ëåæèò òåðìè÷åñêîå ðàñøèðåíèå ìåòàëëà. Ñèñòåìà 
àâòîìàòè÷åñêîãî óïðàâëåíèÿ àêòèâèðóåòñÿ ïîâîðîòîì 
ðû÷àãà, íàõîäÿùåãîñÿ ñáîêó îò äâåðöû êàìåðû 
ñãîðàíèÿ, ïåðåä íà÷àëîì íàãðåâàíèÿ. Ïîñëå ýòîãî 
êàìåíêó ìîæíî íàãðåâàòü â îáû÷íîì ðåæèìå  
( 2.6.).

Ïðè íåîáõîäèìîñòè ïðîöåññ íàãðåâàíèÿ ìîæíî 
óñêîðèòü, îòêðûâ âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå íà äâåðöå, 
íî â ýòîì ñëó÷àå òîïî÷íûé ìàòåðèàë áóäåò ñãîðàòü 
íå òàê ÷èñòî, êàê ïðè çàêðûòîì âåíòèëÿöèîííîì 
îòâåðñòèè. Ïðè ïåðåãðåâå êàìåíêè ìîæíî óìåíüøèòü 
îãîíü, çàäâèíóâ ðû÷àã, ðàñïîëîæåííûé íàä ðû÷àãîì 
çàïóñêà àâòîìàòè÷åñêîãî óïðàâëåíèÿ, êîòîðûé âåðíåòñÿ 
â èñõîäíîå ïîëîæåíèå ïðè ïðîäîëæåíèè ïðîöåññà 
íàãðåâàíèÿ. ×òîáû âîçîáíîâèòü íàãðåâàíèå, íåîáõîäèìî 
ïîòÿíóòü çà ðû÷àã çàïóñêà.

Êîãäà êàìåíêà íà÷èíàåò îñòûâàòü, êàíàëû ïîäà÷è 
âîçäóõà ïåðåêðûâàþòñÿ àâòîìàòè÷åñêè. Ýòî ïîçâîëÿåò 
ñîõðàíÿòü òåïëî êàìåíêè â òå÷åíèå ìàêñèìàëüíîãî 
âðåìåíè.

Íà ãðàôèêå ðèñóíêà 2 ïðåäñòàâëåíà çàâèñèìîñòü 
òåìïåðàòóðû îò âðåìåíè íàãðåâàíèÿ. Êðèâàÿ A îòðàæàåò 
ðàáîòó îáû÷íîé êàìåíêè, à Êðèâàÿ B – êàìåíêè Harvia 
20 GF. Â ïîñëåäíåì âàðèàíòå âðåìÿ ãîðåíèÿ áîëåå 
ïðîäîëæèòåëüíîå, ïðîöåññ ãîðåíèÿ áîëåå ðàâíîìåðíûé, 
à òåìïåðàòóðà ïå÷íûõ ãàçîâ áîëåå íèçêàÿ.

Êðûøêè îòâåðñòèé äëÿ óäàëåíèÿ ñàæè èçãîòîâëåíû èç 
êåðàìè÷åñêîãî ñòåêëà, ÷òî ïîçâîëÿåò âèäåòü îòáëåñêè 
ïëàìåíè ìåæäó êàìíÿìè. Êåðàìè÷åñêîå ñòåêëî 
áåçîïàñíî è âûäåðæèâàåò ïîääàâàíèå âîäîé íà êàìåíêó. 
Èç-çà âûñîêîé òåìïåðàòóðû â äûìîâûõ êàíàëàõ ñàæà íå 
çàãðÿçíÿåò ñòåêëî.
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2. KASUTUSJUHISED

Tähelepanu! Lugege juhiseid enne kerise kasutamist 
hoolikalt.

2.1. Hoiatused
Pikka aega leiliruumis viibimine tõstab keha 
temperatuuri, mis võib olla ohtlik.
Hoidke eemale kuumast kerisest. Kivid ja kerise 
välispind võivad teid põletada.
Ärge kunagi visake leili, kui keegi viibib kerise 
vahetus läheduses, sest kuum aur võib nende 
naha ära põletada.
Hoidke lapsed kerisest eemal.
Ärge lubage lastel, vaeguritel või haigetel oma-
päi saunas käia.
Konsulteerige arstiga meditsiiniliste vastunäi-
dustuste osas saunaskäimisele.
Konsulteerige oma kohaliku lastearstiga laste 
saunaviimise osas.
Olge leiliruumis liikudes ettevaatlik, sest lava ja 
põrand võivad olla libedad.
Ärge kunagi minge sauna alkoholi, kangete 
ravimite või narkootikumid mõju all.
Ärge magage kunagi kuumas saunas.
Mereõhk ja niiske kliima võib kerise metallpin-
nad rooste ajada.
Ärge riputage riideid leiliruumi kuivama, see 
võib põhjustada tuleohtu.

2.2. Kerise kasutamiseks ettevalmistamine
Tähelepanu! Ärge asetage kive kerisele enne esimest 
kütmist. Asetage kivid kerisele alles siis, kui keris on 
pärast esimest kütmist täielikult jahtunud. 

Esimese kütmise ajal eraldub kerisest värvi- ja 
muid lõhnu. Teostage esimene kütmine õues või 
hästiventileeritud ruumis. Kui esimene kütmine 
teostatakse õues, paigaldage tõmbe jaoks suitsu-
torud ( 4.4.). Nii vabanete ühtlasi ka suitsutorude 
värvkattest eralduvast lõhnast.

Harvia keriste välimine korpus on kaetud 
kuumuskindla värviga, mis saavutab lõpliku 
kõvaduse alles esimese kütmise käigus. Enne seda 
tuleks vältida kerise värvitud pindade hõõrumist või 
nühkimist.

2.3. Põlemismaterjal
Kerise kütmiseks sobib kõige paremini kuiv puit. 
Kuivad lõhutud küttepuud kõlisevad omavahel 
kokku lüües. Puidu niiskusel on suur mõju põlemise 
puhtusele ning ka kerise kasutegurile. Tuld võite 
alustada kasetohu või ajalehtedega. 

Hoidke põlemismaterjal eraldi hoiualas. Väikese 
hulga põlemismaterjali võite kerise läheduses hoida 
juhul, kui selle temperatuur ei ületa 80 °C.

Ärge põletage kerises järgmisi materjale:
Kõrge põlemistemperatuuriga materjalid (nagu 
näiteks puitlaastplaat, plastmass, süsi, brikett, 
puidugraanulid)
Värvitud või impregneeritud puit

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

2. ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÏÎ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ

Âíèìàíèå! Ïåðåä óñòàíîâêîé è íà÷àëîì 
èñïîëüçîâàíèÿ êàìåíêè âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
èíñòðóêöèþ.

2.1. Ìåðû ïðåäîñòîðîæíîñòè
Ñëèøêîì äîëãîå ïðåáûâàíèå â ãîðÿ÷åé 
ñàóíå âûçûâàåò ïîâûøåíèå òåìïåðàòóðû 
òåëà, ÷òî ìîæåò îêàçàòüñÿ îïàñíûì.
Áóäüòå îñòîðîæíû ñ ãîðÿ÷èìè êàìíÿìè 
è ìåòàëëè÷åñêèìè ÷àñòÿìè êàìåíêè. Îíè 
ìîãóò âûçâàòü îæîãè êîæè.
Èçáåãàéòå ïîääà÷è ïàðà, åñëè êòî-òî 
íàõîäèòñÿ âáëèçè êàìåíêè, òàê êàê ãîðÿèé 
ïàð ìîæåò âûçâàòü îæîãè.
Íå ïîäïóñêàéòå äåòåé ê êàìåíêå.
Â ñàóíå íåëüçÿ îñòàâëÿòü áåç ïðèñìîòðà 
äåòåé, èíâàëèäîâ è ñëàáûõ çäîðîâüåì.
Ñâÿçàííûå ñî çäîðîâüåì îãðàíè÷åíèÿ 
íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ñ âðà÷îì.
Î ïàðåíèè ìàëåíüêèõ äåòåé íåîáõîäèìî 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñÿ ó ïåäèàòîðà.
Ïåðåäâèãàéòåñü â ñàóíå ñ îñòîðîæíîñòüþ, 
òàê êàê ïîë è ïîëêè ìîãóò áûòü ñêîëüçêèìè.
Íå ïàðüòåñü ïîä âëèÿíèåì àëêîãîëÿ, 
ëåêàðñòâ, íàðêîòèêîâ è ò. ï.
Íå ñïèòå â íàãðåòîé ñàóíå.
Ìîðñêîé è âëàæíûé êëèìàò ìîæåò âûçâàòü 
êîððîçèþ ìåòàëëè÷åñêèõ ïîâåðõíîñòåé 
êàìåíêè.
Íå èñïîëüçóéòå ïàðèëüíþ â êà÷åñòâå ñóøèëêè 
äëÿ îäåæäû âî èçáåæàíèå âîçíèêíîâåíèÿ 
ïîæàðà. 

2.2. Ïîäãîòîâêà êàìåíêè ê ýêñïëóàòàöèè
Âíèìàíèå! Äî ïåðâîãî ïðîãðåâà â êàìåíêó íå 
ñëåäóåò êëàñòü êàìíè. Êëàäèòå êàìíè â êàìåíêó 
òîëüêî, êîãäà îíà ïîëíîñòüþ îñòûíåò ïîñëå 
ïåðâîãî ïðîãðåâà. 

Ïðè ïåðâîì ïðîãðåâå êàìåíêà áóäåò âûäåëÿòü ïàðû 
êðàñêè è äðóãèå ïàðû. Ïåðâûé ïðîãðåâ ðåêîìåíäóåòñÿ 
ïðîâîäèòü íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå èëè â õîðîøî 
ïðîâåòðèâàåìîì ïîìåùåíèè. Åñëè ïåðâûé ïðîãðåâ 
îñóùåñòâëÿåòñÿ íà óëèöå, óñòàíîâèòå äûìîâûå 
òðóáû ( 4.4.) äëÿ îáåñïå÷åíèÿ òÿãè. Ýòî òàêæå áóäåò 
ñïîñîáñòâîâàòü óäàëåíèþ çàïàõîâ èç äûìîâûõ òðóá.

Íàðóæíûé êîæóõ êàìåíîê Harvia îêðàøåí æàðîñòîéêîé 
êðàñêîé, êîòîðàÿ îêîí÷àòåëüíî âûñûõàåò ïðè ïåðâîì 
ïðîãðåâå. Äî ýòîãî, ïðîòèðàòü èëè òåðåòü îêðàøåííûå 
ïîâåðõíîñòè êàìåíêè íå ñëåäóåò.

2.3. Òîïî÷íûé ìàòåðèàë
Íàèëó÷øèì ìàòåðèàëîì äëÿ ïðîãðåâà êàìåíêè ÿâëÿåòñÿ 
ñóõîå äåðåâî. Ïðè òåñíîì êîíòàêòå äðóã ñ äðóãîì ñóõèå 
êîëîòûå äðîâà òðåñêàþòñÿ. Âëàãà, ñîäåðæàùàÿñÿ â äðîâàõ, 
îêàçûâàåò çíà÷èòåëüíîå âëèÿíèå íà ÷èñòîòó ãîðåíèÿ 
è ýôôåêòèâíîñòü êàìåíêè. Ìîæíî ðàçæå÷ü îãîíü ñ 
ïîìîùüþ áåðåñòû èëè ãàçåò. 

Òîïî÷íûé ìàòåðèàë ñëåäóåò õðàíèòü â ñïåöèàëüíîì 
ìåñòå. Íåáîëüøîå êîëè÷åñòâî ìîæíî îñòàâèòü âîçëå 
êàìåíêè, ïîêà åå òåìïåðàòóðà íå ïðåâûøàåò 80 °C.

Íå ðåêîìåíäóåòñÿ ñæèãàòü â êàìåíêå ñëåäóþùèå 
ìàòåðèàëû:

Ãîðþ÷èå ìàòåðèàëû ñ âûñîêîé òåïëîòîé ñãîðàíèÿ 
(òàêèå, êàê ÄÑÏ, ïëàñòìàññà, óãîëü, áðèêåòû, ãðàíóëû)

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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3

(6)

Ðèñóíîê 3.
Joonis 3.

Jäätmed (nagu näiteks kile, tekstiilid, nahk, 
kumm, ühekordselt kasutatavad mähkmed)
Aiajäätmed (nagu näiteks hein, lehed)

2.4. Kerisekivid
Kivide läbimõõt peab olema 10–15 cm. Keriseki-
videna tuleks kasutada ainult spetsiaalselt selleks 
otstarbeks mõeldud kive. Peridotiit, oliviin-doleriit 
ja oliviin on sobivad kivitüübid.

Peske kividelt tolm maha enne nende ladumist 
kerisele. Asetage suuremad kivid allapoole ning 
väiksemad üles.

Tähelepanu! Veenduge, et õhk saaks kivide vahel 
ringelda. Ärge asetage kive vastu kiviruumi ümber 
olevat võre ega selle peale.

2.5. Kerise kütmine
Enne kerise kütmist veenduge, et saunas ega kerise 
ohutuskaugustest lähemal ei asuks sinna mittekuu-
luvaid esemeid.

•

•

Tühjendage tuhakarp.
Asetage küttepuud ja tulehakatis põlemiskamb-
risse.
Valmistage ette juhtimisautomaatika.
Süüdake tulehakatis ja sulgege uks.
Vajadusel suurendage õhu juurdevoolu. 
Ventilatsiooniava avamisel paraneb kütmine, 
kuid põlemismaterjal ei põle nii puhtalt, kui 
suletud ventilatsiooniava korral.
Kerise soojenemisel liigub välja summutuskang. 
Tavatingimustel pole teil vaja seda kasutada, 
kuid hädaolukorras saate kangi sisse vajutamise 
teel tule kustutada. Kui soovite kütmist 
jätkata, peate juhtimisautomaatika uuesti ette 
valmistama.

1.
2.

3.
4.
5.

6.

Îêðàøåííóþ èëè ïðîïèòàííóþ äðåâåñèíó
Ìóñîð (òàêîé, êàê ÏÂÕ-ïëàñòèê, òåêñòèëü, êîæà, 
ðåçèíà, îäíîðàçîâûå ïåëåíêè)
Ñàäîâûé ìóñîð (òàêîé, êàê òðàâà, ëèñòüÿ)

2.4. Êàìíè äëÿ êàìåíêè
Äèàìåòð êàìíåé íå äîëæåí ïðåâûøàòü 10–15 ñì. Â 
êà÷åñòâå êàìíåé äëÿ êàìåíêè íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü 
òîëüêî íàäëåæàùèå êàìíè, ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ 
êîíêðåòíîé öåëè. Ïîäõîäÿùèìè ãîðíûìè ïîðîäàìè 
ÿâëÿþòñÿ ïåðèäîòèò, îëèâèí-äîëåðèò è îëèâèí.

Ïåðåä óêëàäêîé â êàìåíêó íåîáõîäèìî î÷èñòèòü êàìíè 
îò ïûëè. Êëàäèòå êðóïíûå êàìíè âíèç, à áîëåå ìåëêèå 
- íàâåðõ.

Âíèìàíèå! Óáåäèòåñü, ÷òî ìåæäó êàìíÿìè 
öèðêóëèðóåò âîçäóõ. Íå íàâàëèâàéòå êàìíè íà 
ðåøåòêó âîêðóã ìåñòà äëÿ óêëàäêè êàìíåé èëè 
ïîâåðõ íåå.

2.5. Ïðîãðåâ êàìåíêè
Ïåðåä ïðîãðåâîì êàìåíêè ñëåäóåò óáåäèòüñÿ, ÷òî 
â ïðåäåëàõ áåçîïàñíîãî ðàññòîÿíèÿ îò íåå èëè â 
ïîìåùåíèè ñàóíû íåò ïîñòîðîííèõ ïðåäìåòîâ.

•

•

•

Îïîðîæíèòå çîëüíèê.
Ïîëîæèòå äðîâà è ùåïêè äëÿ ðàçæèãàíèÿ â òîïêó.
Çàïóñòèòå àâòîìàòè÷åñêîå óïðàâëåíèå.
Çàæãèòå ùåïêè è çàêðîéòå äâåðöó.
Ïðè íåîáõîäèìîñòè óâåëè÷üòå ïîäà÷ó âîçäóõà. Ïðè 
îòêðûòîì âåíòèëÿöèîííîì îòâåðñòèè ïðîãðåâàíèå 
áóäåò áîëåå èíòåíñèâíûì, íî òîïî÷íûå ìàòåðèàëû 
áóäóò ñãîðàòü ìåíåå ÷èñòî ïî ñðàâíåíèþ ñ òåì, êàê 
ýòî ïðîèñõîäèò ïðè çàêðûòîé âåíòèëÿöèè.
Êîãäà êàìåíêà ïðîãðååòñÿ, ðû÷àã ïîäàâëåíèÿ 
ãîðåíèÿ âåðíåòñÿ â èñõîäíîå ïîëîæåíèå. Îí íå 
òðåáóåòñÿ ïðè ðàáîòå â îáû÷íûõ óñëîâèÿõ, îäíàêî 
ìîæåò îêàçàòüñÿ ïîëåçíûì â àâàðèéíîé ñèòóàöèè, 
ïîçâîëÿÿ çàòóøèòü îãîíü ïóòåì çàäâèæêè ðû÷àãà. 
Ïðè íåîáõîäèìîñòè äàëüíåéøåãî íàãðåâàíèÿ 

1.
2.
3.
4.
5.

6.
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2.6. Leilivesi
Leili viskamiseks tuleb kasutada ainult puhast maja-
pidamisvett. Vesi peab olema piisavalt kvaliteetne, 
sest soola, lupja, rauda või huumust sisaldava vee 
toimel võib keris enneaegselt roostetama hakata. 
Eriti kiiresti tekib rooste merevee toimel. Majapida-
misveele kehtivad järgmised nõuded:

huumusesisaldus <12 mg/liitris
rauasisaldus <0,2 mg/liitris
kaltsiumisisaldus <100 mg/liitris
mangaanisisaldus <0,05 mg/liitris.

2.7. Kerise hooldamine
Tuhakarp tuleb alati enne kerise kütmist tüh-
jendada, et põlemisõhk saaks vabalt läbi karbi 
liikuda. Tuha jaoks kasutage metallnõud, soo-
vitavalt püstiseisvat. Ärge asetage tuhanõud 
põlevate materjalide lähedusse, sest tuhk võib 
sisaldada hõõguvaid süsi.
Puhastage õhu juurdevoolu kanalid korrapära-
selt kerisega kaasas olnud puhastustööriista-
ga. Ummistunud õhukanalid ei võimalda õhul 
kerises liikuda. See vähendab küttevõimsust, 
nõrgendab suletud ukse korral tõmmet ja suu-
rendab heitgaaside hulka. Puhastusintervall sõl-
tub kerise kasutamise sagedusest: Kui kasutate 
kerist näiteks 2–3 korda nädalas, tuleb kanalid 
puhastada kord kuus. Joonis 4.
Tänu suurtele temperatuurikõikumistele lagune-
vad kerisekivid kasutamisel. Seepärast tuleks 
neid vähemalt kord aastas – kui sauna kasuta-
takse väga sageli, siis isegi sagedamini – ümber 
tõsta. Ühtlasi tuleb kivikambrist eemaldada kõik 
kivitükid ning asendada murenenud kivid uute-
ga.
Pühkige tolm ja mustus keriselt niiske lapiga. 
Eemaldage keriselt katlakivi plekid 10 % sidrun-
happe lahusega ning loputage.
Vajadusel puhastage puhastuslõõride keraami-
lisest klaasist katted tavalise nõudepesuvahen-
diga.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Ðèñóíîê 4.
Joonis 4.

ñëåäóåò ïîâòîðíî çàïóñòèòü àâòîìàòè÷åñêîå 
óïðàâëåíèå.

2.6. Âîäà â ñàóíå
Âîäà, êîòîðîé ïîääàþò íà êàìíè, äîëæíà áûòü ÷èñòîé 
âîäîïðîâîäíîé âîäîé. Óáåäèòåñü, ÷òî êà÷åñòâî âîäû 
íà äîñòàòî÷íîì óðîâíå, òàê êàê âîäà ñ ïîâûøåííûì 
ñîäåðæàíèåì ñîëè, èçâåñòè, æåëåçà èëè ãóìóñà ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ïðåæäåâðåìåííîé êîððîçèè êàìåíêè. Â 
÷àñòíîñòè, ìîðñêàÿ âîäà ïðèâåäåò ê î÷åíü áûñòðîé 
êîððîçèè êàìåíêè. Ê êà÷åñòâó âîäîïðîâîäíîé âîäû 
ïðèìåíÿþòñÿ ñëåäóþùèå òðåáîâàíèÿ:

ñîäåðæàíèå ãóìóñà <12 ìã/ëèòð
ñîäåðæàíèå æåëåçà <0,2 ìã/ëèòð
ñîäåðæàíèå êàëüöèÿ <100 ìã/ëèòð
ñîäåðæàíèå ìàðãàíöà <0,05 ìã/ëèòð

2.7. Îáñëóæèâàíèå êàìåíêè
Ïåðåä ïðîãðåâàíèåì êàìåíêè ñëåäóåò îáÿçàòåëüíî 
îïîðîæíÿòü çîëüíèê, ÷òîáû ÷åðåç íåãî ìîãëè 
ñâîáîäíî öèðêóëèðîâàòü ïå÷íûå ãàçû. Íàéäèòå 
ìåòàëëè÷åñêèé êîíòåéíåð, æåëàòåëüíî ñòîÿ÷åé 
ìîäåëè, ÷òîáû ñîáèðàòü çîëó. Òàê êàê â óäàëÿåìîé 
çîëå ìîãóò áûòü ãîðÿ÷èå óãîëüêè, äåðæèòå 
êîíòåéíåð äëÿ çîëû ïîäàëüøå îò ãîðþ÷èõ 
ìàòåðèàëîâ.
Ðåãóëÿðíî ïðîâîäèòå ÷èñòêó êàíàëîâ ïîäà÷è 
âîçäóõà ñïåöèàëüíûì èíñòðóìåíòîì, âõîäÿùèì â 
êîìïëåêò êàìåíêè. Çàñîðû â âîçäóøíûõ êàíàëàõ 
ïðåïÿòñòâóþò ñâîáîäíîé öèðêóëÿöèè âîçäóõà 
âíóòðè êàìåíêè. Ýòî ñíèæàåò òåïëîâóþ ìîùíîñòü, 
òÿãó ïðè çàêðûòîé äâåðöå è óâåëè÷èâàåò êîëè÷åñòâî 
ãàçîâûõ âûáðîñîâ. Ïåðèîäè÷íîñòü ÷èñòêè çàâèñèò 
îò ÷àñòîòû èñïîëüçîâàíèÿ êàìåíêè. Íàïðèìåð, 
åñëè êàìåíêà èñïîëüçóåòñÿ 2-3 ðàçà â íåäåëþ, 
÷èñòêó êàíàëîâ ñëåäóåò ïðîèçâîäèòü ðàç â ìåñÿö. 
Ðèñóíîê 4.
Èç-çà áîëüøèõ òåìïåðàòóðíûõ êîëåáàíèé ïðè 
ýêñïëóàòàöèè êàìíè ðàçðóøàþòñÿ. Ñëåäîâàòåëüíî, 
íåîáõîäèìî èõ ïåðåêëàäûâàòü, ïî ìåíüøåé ìåðå, 
ðàç â ãîä èëè äàæå ÷àùå ïðè ÷àñòîì èñïîëüçîâàíèè 
ñàóíû. Â òî æå âðåìÿ, îñòàòêè êàìíåé íåîáõîäèìî 
óäàëÿòü èç ïðîñòðàíñòâà äëÿ êàìíåé, à 
ðàçðóøåííûå êàìíè çàìåíÿòü íîâûìè.
Âëàæíîé òðÿïêîé óäàëèòå ãðÿçü è ïûëü ñ êàìåíêè. 
Îáðàáîòàéòå åå ïîâåðõíîñòè 10 %-íûì ðàñòâîðîì 
ëèìîííîé êèñëîòû è îïîëîñíèòå äëÿ óäàëåíèÿ 
èçâåñòêîâûõ ïÿòåí.
Åñëè íåîáõîäèìî, î÷èñòèòå ñòåêëÿííûå êðûøêè 
îòâåðñòèé äëÿ óäàëåíèÿ ñàæè ñ ïîìîùüþ ñðåäñòâà 
äëÿ ðó÷íîé ìîéêè ïîñóäû.

•

•

•

•

•

•

•

•

•



RU ET

�

2.8. Probleemide lahendamine
Vaata tabel 1. 

Îïèñàíèå íåïîëàäêè
Kirjeldus

Âîçìîæíàÿ ïðè÷èíà
Võimalik põhjus

Íåò òÿãè â äûìîõîäå. Äûì 
ïîñòóïàåò â ñàóíó.

Íåïëîòíîå ñîåäèíåíèå äûìîõîäà. Ïðîèçâåäèòå ãåðìåòèçàöèþ ñîåäèíåíèé ( 4.3.2.).
Õîëîäíûé êèðïè÷ äûìîõîäà.
Âûòÿæíîé âåíòèëÿòîð èëè èíîå óñòðîéñòâî â ïîìåùåíèè ñîçäàåò íèçêîå äàâëåíèå. 
Óáåäèòåñü, ÷òî ïðèòî÷íûé âîçäóõ äëÿ êîìïåíñàöèè ýòîãî ýôôåêòà ïîñòóïàåò â äîñòàòî÷íîì 
îáúåìå.
Îäíîâðåìåííî èñïîëüçóåòñÿ íåñêîëüêî êàìèíîâ. Óáåäèòåñü, ÷òî êîìïåíñèðóþùèé âîçäóõ 
ïîñòóïàåò â äîñòàòî÷íîì îáúåìå.
Çàïîëíåí çîëüíèê.
Çàñîð â äûìîâûõ êàíàëàõ êàìåíêè ( 2.7.).

Suitsutorus puudub tõmme. 
Suits tuleb sauna.

Suitsutoru ühenduses on lekked. Tihendage ühendus ( 4.3.2.).
Tellistest suitsutoru on külm.
Ruumis on tõmbeventilaatori või muu seadme tõttu alarõhk. Kindlustage 
kompenseerimiseks piisav õhuhulk.
Korraga kasutatakse mitut tulekollet. Kindlustage kompenseerimiseks piisav õhuhulk.
Tuhakarp on täis.
Kerise suitsukanalid on ummistunud ( 2.7.).

Êàìåíêà íå íàãðåâàåòñÿ. Çàñîð â êàíàëàõ ïîäà÷è âîçäóõà â êàìåíêå. Ïðî÷èñòèòå êàíàëû ïîäà÷è âîçäóõà ( 2.7.).
Ïîìåùåíèå ñàóíû ñëèøêîì áîëüøîå äëÿ íàãðåâàòåëüíîé ñïîñîáíîñòè êàìåíêè ( 1.1.).
Â ñàóíå ìíîãî ñòåí áåç òåïëîèçîëèðóþùåãî ïîêðûòèÿ ( 1.1.).
Òîïî÷íûé ìàòåðèàë âëàæíûé èëè íèçêîãî êà÷åñòâà ( 2.3.).
Íåäîñòàòî÷íàÿ òÿãà â äûìîõîäå.
Çàñîð â äûìîâûõ êàíàëàõ êàìåíêè ( 2.7.).

Saun ei soojene. Kerise õhu juurdevoolu kanalid on ummistunud. Puhastage õhu juurdevoolu kanalid  
( 2.7.).
Saun on kerise küttevõimsuse jaoks liiga suur ( 1.1.).
Saunal on suur isoleerimata seinapind ( 1.1.).
Põlemismaterjal on niiske või selle kvaliteet on muul viisil madal ( 2.3.).
Suitsutorus puudub hea tõmme.
Kerise suitsukanalid on ummistunud ( 2.7.).

Êàìíè â êàìåíêå íå 
íàãðåâàþòñÿ.

Íåäîñòàòî÷íàÿ òÿãà â äûìîõîäå.
Òîïî÷íûé ìàòåðèàë âëàæíûé èëè íèçêîãî êà÷åñòâà.
Çàñîð â äûìîâûõ êàíàëàõ êàìåíêè ( 2.7.).

Kerisekivid ei soojene. Suitsutorus puudub hea tõmme.
Põlemismaterjal on niiske või selle kvaliteet on muul viisil madal.
Kerise suitsukanalid on ummistunud ( 2.7.).

Âîçíèêíîâåíèå çàïàõîâ. Ñì. ðàçäåë 2.2.
Íàãðåòàÿ êàìåíêà ìîæåò óñèëèâàòü çàïàõè, ïðèñóòñòâóþùèå â âîçäóõå, äàæå åñëè 
èõ èñòî÷íèêîì íå ÿâëÿåòñÿ ñàìà ñàóíà èëè êàìåíêà. Ïðèìåðû: êðàñêà, êëåé, ìàñëî, 
âûñûõàþùèå ìàòåðèàëû.

Kerisest eraldub lõhnasid. Vt lõik 2.2.
Kuum keris võib võimendada õhuga segunenud lõhnasid, mida siiski ei põhjusta saun 
ega keris. Näited: värv, liim, õli, maitseained.

Òàáëèöà 1.	 Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè
Tabel 1.	 Probleemide lahendamine

2.8. Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè
Ñì. òàáëèöó 1.
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Ðèñóíîê 5.
Joonis 5.

Ðèñóíîê 6.
Joonis 6.

3. Saunaruum

3.1. Kerise kütmise mõjud saunaruumile
Keriselt põrandale langeva tuha, kivitükikeste ja me-
tallhelveste mõjul määrduvad heledast materjalist 
põrandad. Kasutage tumedast materjalist valmista-
tud põrandakatteid ja tumedat vuugisegu.

See on täiesti normaalne, et saunaruumi puitpin-
nad muutuvad ajajooksul mustemaks. Mustenemist 
võivad kiirendada: 

päikesevalgus
kuumus kerisest
seina kaitsevahendid (kaitsevahenditel on kehv 
kuumusetaluvus)
kerisekividest pärit peened osakesed, mis suu-
rendavad õhuvoolu
sauna sisenev suits, näiteks küttepuude lisami-
sel.

Järgides tootja poolt esitatud paigaldusjuhiseid 
jääb saunas kasutatud põlevate materjalide tempe-
ratuur kerise kütmise ajal ohututesse piiridesse.

3.2. Saunaruumi ventilatsioon
Gravitatsioon-õhuväljatõmme (joonis 5)

Värske õhu sisselaskeava peab asuma kerise 
juures põranda lähedal ja
selle väljavool peab asuma kerisest võimalikult 
kaugel lae lähedal. Keris ise tagab tõhusa õhu-
ringluse, laealuse ava eesmärgiks on saunaruu-
mist saunaskäigu järel niiskuse eemaldamine.

Mehaaniline õhu väljatõmme (joonis 6)
Värske õhu sisselaskeava peab asuma umbes 
500 mm kerisest kõrgemal ja
väljavool peab asuma põranda lähedal, näiteks 
pingi all.

3.3. Saunaruumi hügieen
Saunaskäimisel tuleb kasutada saunalinasid, et ta-
kistada higi sattumist saunalava istmetele.

Sauna istmeid, seinu ja põrandat tuleb korralikult 
pesta vähemalt üks kord kuue kuu jooksul. Kasuta-
ge küürimisharja ja saunapuhastusvahendit.

•

•

•

•

•

A.

B.

A.

B.

3. ÏÀÐÈËÜÍß

3.1. Âîçäåéñòâèå íàãðåâà êàìåíêè íà 
ïîìåùåíèå ñàóíû
Ñâåòëûå ìàòåðèàëû ïîëà çàãðÿçíÿþòñÿ çîëîé, ÷àñòèöàìè 
êàìíÿ è ìåòàëëà, ïàäàþùèìè ñ êàìåíêè. Èñïîëüçóéòå 
ïîêðûòèÿ äëÿ ïîëà èç òåìíûõ ìàòåðèàëîâ è òåìíûé 
öåìåíò äëÿ øâîâ.

Ïîòåìíåíèå äåðåâÿííûõ ïîâåðõíîñòåé ñàóíû ñî 
âðåìåíåì – íîðìàëüíîå ÿâëåíèå. Ïîòåìíåíèå ìîæåò 
áûòü óñêîðåíî

ñîëíå÷íûì ñâåòîì
òåïëîì êàìåíêè
çàùèòíûìè ñðåäñòâàìè íà ñòåíàõ (èìåþò íèçêóþ 
òåïëîâóþ óñòîé÷èâîñòü)
ìåëêèìè ÷àñòèöàìè îò êàìíåé êàìåíêè, 
ïîäíèìàåìûìè âîçäóøíûì ïîòîêîì
äûìîì, ïîïàäàþùèì â ñàóíó, íàïðèìåð, âî âðåìÿ 
ïîäêëàäêè äðîâ.

Ïðè ñîáëþäåíèè ðåêîìåíäàöèé èçãîòîâèòåëÿ 
ïî óñòàíîâêå êàìåíêà íå áóäåò íàãðåâàòü ãîðþ÷èå 
ìàòåðèàëû â ïîìåùåíèè ñàóíû äî îïàñíîãî óðîâíÿ.

3.2. Âåíòèëÿöèÿ ïîìåùåíèÿ ñàóíû
Åñòåñòâåííàÿ âåíòèëÿöèÿ (ðèñ. 5)

Ïðèòî÷íîå îòâåðñòèå äëÿ ïîñòóïëåíèÿ ñâåæåãî âîçäóõà 
äîëæíî ðàñïîëàãàòüñÿ áëèçêî ê ïîëó âîçëå êàìåíêè, à
âûòÿæíîå îòâåðñòèå äîëæíî íàõîäèòüñÿ êàê ìîæíî 
äàëüøå îò êàìåíêè ïîä ïîòîëêîì. Òàê êàê ñàìà 
êàìåíêà îáåñïå÷èâàåò ýôôåêòèâíóþ öèðêóëÿöèþ 
âîçäóõà, âûòÿæíîå îòâåðñòèå ïðåäíàçíà÷åíî, ïðåæäå 
âñåãî, äëÿ óäàëåíèÿ âëàãè èç ñàóíû ïîñëå ïàðåíèÿ.

Ìåõàíè÷åñêàÿ âûòÿæíàÿ âåíòèëÿöèÿ (ðèñ. 6)
Ïðèòî÷íîå îòâåðñòèå äëÿ ïîñòóïëåíèÿ ñâåæåãî 
âîçäóõà äîëæíî ðàñïîëàãàòüñÿ íà âûñîòå îê. 
500 ìì íàä êàìåíêîé, à
âûòÿæíîå îòâåðñòèå äîëæíî áûòü êàê ìîæíî áëèæå 
ê ïîëó, íàïðèìåð, ïîä ïîëêîì.

3.3. Ãèãèåíà ñàóíû
Âî èçáåæàíèå ïîïàäàíèÿ ïîòà íà ïîëêè èñïîëüçóéòå 
ñïåöèàëüíûå ïîëîòåíöà.

Ïîëêè, ñòåíû è ïîë ñàóíû ñëåäóåò õîòÿ áû ðàç â 
ïîëãîäà òùàòåëüíî ìûòü. Èñïîëüçóéòå æåñòêóþ ùåòêó 
è ÷èñòÿùåå ñðåäñòâî äëÿ ñàóí.

•

•

•

•

•

A.

B.

A.

B.
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4. PAIGALDUSJUHIS

4.1. Enne paigaldamist
Enne kerise paigaldamist veenduge kõigi ohutuskau-
guste nõudmiste täitmises. Määratud ohutusvahe-
maades kerise ümber ei tohi asuda elektriseadmeid, 
juhtmeid ega tuleohtlikke materjale.

Kui ohutuskauguste nõuded pole täidetud, peate 
paigaldama täiendava kaitse ( 4.2.).

Tuleohutuseeskirjade kohta saate üksikasjali-
kumat informatsiooni kohalikelt tuleohutuse eest 
vastutavatelt ja keriste paigaldamist reguleerivatelt 
ametivõimudelt.

4.1.1. Põranda kaitsmine (joonis 7)
Plaatideta betoonpõrand. Kui betoonikiht on 
vähemalt 60 mm paks, siis võib kerise ilma 
täiendavate ohutusabinõudeta otse betoonile 
asetada. Kontrollige, et kerise alla jäävas betoo-
nis ei oleks elektrijuhtmeid ega veetorusid.
Tuleohtlikust materjalist valmistatud põrand. 
Kaitske põrand vähemalt 60 mm paksuse 
betoonplaadiga. Plaat peab ulatuma vähemalt 
300 mm kaugusele kerisest selle külgedel ja 
taga (kui keris ei asetse seina ääres) ning vähe-
malt 400 mm kaugusele kerise ees. Selleks, et 
põranda materjal püsiks kuiv, peab plaat olema 
põrandast pisut kõrgemale tõstetud. Võita ka-
sutada ka Harvia kaitsealust ja kaitseseina  
( 4.2.1.).
Plaatpõrand. Plaadisegud ja mördid ning plaati-
de all kasutatavad veekindlad materjalid ei talu 
kerise soojuskiirgust. Kaitske põrandat Harvia 
kaitsealuse ( 4.2.1.) või sarnase soojuskiirguse 
eest kaitsva kihiga.

A.

B.

C.

Ðèñóíîê 7.	 Çàùèòà ïîëà (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 7.	 Põranda kaitsmine (kõik mõõtmed millimeetrites)

4. ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÏÎ ÓÑÒÀÍÎÂÊÅ

4.1. Ïåðåä óñòàíîâêîé
Ïåðåä óñòàíîâêîé êàìåíêè óáåäèòåñü, ÷òî 
ñîáëþäåíû âñå áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ. Â 
ïåðåäåëàõ óñòàíîâëåííûõ áåçîïàñíûõ ðàññòîÿíèé 
âîêðóã êàìåíêè íå äîëæíî áûòü ýëåêòðîïðèáîðîâ, 
ïðîâîäîâ èëè âîñïëàìåíÿþùèõñÿ ìàòåðèàëîâ.

Ïðè íåñîáëþäåíèè òðåáîâàíèé ê áåçîïàñíûì 
ðàññòîÿíèÿì ñëåäóåò óñòàíîâèòü äîïîëíèòåëüíûå 
ñðåäñòâà çàùèòû ( 4.2.).

Äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ îòíîñèòåëüíî 
òðåáîâàíèé ïðîòèâîïîæàðíîé áåçîïàñíîñòè ìîæíî 
ïîëó÷èòü â ìåñòíîé ïðîòèâîïîæàðíîé ñëóæáå.

4.1.1. Çàùèòà ïîëà (ðèñóíîê 7)
Áåòîííûé ïîë áåç ïëèòêè. Êàìåíêó ìîæíî 
óñòàíàâëèâàòü íà áåòîííûé ïîë áåç êàêèõ-ëèáî 
îñîáûõ ìåð ïðåäîñòîðîæíîñòè, åñëè òîëùèíà 
áåòîíà ñîñòàâëÿåò, ïî ìåíüøåé ìåðå, 60 ìì. 
Óáåäèòåñü, ÷òî â áåòîíå ïîä êàìåíêîé íåò 
ýëåêòðè÷åñêèõ ïðîâîäîâ èëè òðóá âîäîïðîâîäà.
Ïîë èç ëåãêîâîñïëàìåíÿþùèõñÿ 
ìàòåðèàëîâ. Çàùèòèòå ïîë áåòîííîé ïëèòîé 
òîëùèíîé íå ìåíåå 60 ìì. Ïëèòà äîëæíà 
âûñòóïàòü íà 300 ìì ñçàäè è ïî áîêàì êàìåíêè 
(åñëè êàìåíêà óñòàíîâëåíà íå âïëîòíóþ ê ñòåíå), è 
íå ìåíåå, ÷åì íà 400 ìì ïåðåä íåé. Ïëèòà äîëæíà 
ïîääåðæèâàòüñÿ íà íåáîëüøîì ðàññòîÿíèè íàä 
ïîâåðõíîñòüþ ïîëà, ÷òîáû îáåñïå÷èòü ñóõîñòü 
ìàòåðèàëà, èç êîòîðîãî èçãîòîâëåí ïîë. Ìîæíî 
òàêæå èñïîëüçîâàòü çàùèòíîå îãðàæäåíèå è 
îñíîâàíèå Harvia ( 4.2.1.).
Ïîë ñ êàôåëüíûì ïîêðûòèåì. Êëåè è 
øòóêàòóðêà äëÿ ïîëà è ãèäðîèçîëÿöèîííûå 
ìàòåðèàëû, óëîæåííûå ïîä ïëèòêó, íåóñòîé÷èâû 
ê òåïëó, èçëó÷àåìîìó êàìåíêîé. Äëÿ çàùèòû ïîëà 
ìîæíî èñïîëüçîâàòü çàùèòíîå îñíîâàíèå Harvia  
( 4.2.1.) ëèáî äðóãóþ ïîäîáíóþ çàùèòó îò 
òåïëîâîãî èçëó÷åíèÿ.

A.

B.

C.
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4.1.2. Ohutuskaugused (joonis 8)
Lagi. Minimaalne ohutuskaugus kerise ja lae 
vahel on 1200 mm.
Kiviseinad. Jätke kerise ja seinte vahele 
50 mm, eeldusel, et on olemas õhuringlus keri-
se ette ja ühele küljele. Kui keris paigaldatakse 
seinaorva, jätke kerise ja seinade vahel õhuring-
luse tarvis vabaks 100 mm. 
Puitseinad ja platvorm. Minimaalne ohutusvahe-
maa tuleohtlike materjalidega: 500 mm kerise 
külgedel ja taga, 1000 mm selle ees.
Vajalik ruum kasutamiseks ja hooldamiseks. 
Kerise kasutaja vajab kerise eest vähemalt 1 
ruutmeetrit ruumi.

Eesti seaduste järgi peab kolde ees ohutuskaugus 
olema vähemalt 1250 mm.

A.

B.

C.

D.

Ðèñóíîê 8.	 Áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 8.	 Ohutuskaugused (kõik mõõtmed millimeetrites)

4.2. Kaitsekihid
Ühekordse kaitsekihi puhul võib mainitud ohutuskau-
gust põlevatest materjalidest vähendada kaks korda, 
topelt kaitsekihi puhul neli korda.

Ühekordne kaitsekiht (joonis 9: 1x) võib olla 
valmistatud mittepõlevast, kiuga armeeritud, 
vähemalt 7 mm paksusest betoonplaadist (mi-
neraalplaadist) või vähemalt 1 mm paksusest 
metallplaadist. 
Kahekordne kaitsekiht (joonis 9: 2x) võib koos-
neda kahest ülalkirjeldatud plaadist.
Kinnituspunktid peavad tugeva struktuuri kind-

•

•

•

4.1.2. Áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ (ðèñóíîê 8)
Ïîòîëîê. Ìèíèìàëüíîå ðàññòîÿíèå îò âåðõà 
êàìåíêè äî ïîòîëêà ñîñòàâëÿåò 1200 ìì.
Êèðïè÷íûå ñòåíû. Îñòàâüòå ìåæäó ñòåíàìè 
è êàìåíêîé 50 ìì òàê, ÷òîáû âîçäóõ ìîã 
öèðêóëèðîâàòü ïåðåä êàìåíêîé è ñáîêó. Åñëè 
êàìåíêà óñòàíîâëåíà â íèøå ñòåíû, îñòàâüòå ìåæäó 
íåé è ñòåíàìè ðàññòîÿíèå 100 ìì äëÿ îáåñïå÷åíèÿ 
öèðêóëÿöèè âîçäóõà. 
Äåðåâÿííûå ñòåíû è ïîëêè. Ìèíèìàëüíîå 
áåçîïàñíîå ðàññòîÿíèå äî âîñïëàìåíÿþùèõñÿ 
ìàòåðèàëîâ: 500 ìì ñ îáåèõ ñòîðîí êàìåíêè è 
ïîçàäè íåå, 1000 ìì ïåðåä íåé.
Ïðîñòðàíñòâî, íåîáõîäèìîå äëÿ 
èñïîëüçîâàíèÿ è òåõíè÷åñêîãî 
îáñëóæèâàíèÿ. Òðåáóåòñÿ íå ìåíåå îäíîãî 
êâàäðàòíîãî ìåòðà ïëîùàäè ïåðåä êàìåíêîé äëÿ åå 
èñïîëüçîâàíèÿ è îáñëóæèâàíèÿ.

A.

B.

C.

D.

4.2. Çàùèòíûå ïîêðûòèÿ
Óêàçàííûå áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ äî ãîðþ÷èõ ìàòåðèàëîâ 
ìîæíî óìåíüøèòü íàïîëîâèíó, èñïîëüçóÿ îäèíàðíîå 
çàùèòíîå ïîêðûòèå, è â÷åòâåðî, èñïîëüçóÿ äâîéíîå 
çàùèòíîå ïîêðûòèå.

Îäèíàðíîå çàùèòíîå ïîêðûòèå (ðèñóíîê 9: 1x) 
äîïóñêàåòñÿ èçãîòàâëèâàòü èç íåãîðþ÷èõ ïëèò èç 
ôèáðîöåìåíòà (ìèíåðàëüíàÿ ïëèòà) ñ ìèíèìàëüíîé 
òîëùèíîé 7 ìì èëè ëèñòîâîãî ìåòàëëà òîëùèíîé 
íå ìåíåå 1 ìì. 
Äâîéíîå çàùèòíîå ïîêðûòèå (ðèñóíîê 9: 2õ) ìîæíî 
èçãîòîâèòü èç äâóõ ïëèò, óêàçàííûõ âûøå.

•

•



RU ET

12

Ðèñóíîê 10.	 Çàùèòíûå îáøèâêè è îñíîâàíèÿ Harvia (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 10.	 Harvia kaitsesein ja -alus (kõik mõõtmed millimeetrites)

lustamiseks asuma piisavalt lähestikku.
Jätke kaitstava pinna ja plaadi/plaatide vahele 
vähemalt 30 mm ruumi.
Kaitsekiht peab ulatuma vähemalt 600 mm üle 
kerise ülemise pinna.
Ühekordsele kergele kaitsekihile vastab vähe-
malt 55 mm paksune kivisein. Kahekordsele 
kergele kaitsekihile vastab vähemalt 110 mm 
paksune kivisein. Kivisein peab olema külgedelt 
avatud ning jääma kaitstavast pinnast vähemalt 
30 mm kaugusele.

•

•

•

4.2.1. Harvia kaitsesein ja -alus
Harvia kaitsesein ja -alus on lihtne viis põlevast 
materjalist seina kaitsmiseks kerisest kiirguva 
kuumuse eest (joonis 10). Kaitsesein ja -alus on 
heaks kiidetud kasutamiseks koos mudeliga Harvia 
M3 ning seeriaga Harvia 20. Konstruktsiooni 
pealispinna temperatuur ei tõuse üle +80 °C.

Ðèñóíîê 9.	 Çàùèòíûå ïîêðûòèÿ (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 9.	 Kaitsekihid (kõik mõõtmed millimeetrites)

Ìåñòà êðåïëåíèÿ äîëæíû ðàñïîëàãàòüñÿ äîñòàòî÷íî 
áëèçêî äðóã ê äðóãó, ÷òîáû îáåñïå÷èòü êîíñòðóêöèè 
íàäåæíîñòü.
Îñòàâüòå ìåæäó çàùèùàåìîé ïîâåðõíîñòüþ è 
ïëèòîé (ïëèòàìè) çàçîð íå ìåíåå 30 ìì.
Çàùèòíîå ïîêðûòèå äîëæíî, êàê ìèíèìóì, íà 
600 ìì âûñòóïàòü íàä âåðõíåé ïîâåðõíîñòüþ 
êàìåíêè.
Ýêâèâàëåíòîì îäèíàðíîãî çàùèòíîãî ïîêðûòèÿ 
ÿâëÿåòñÿ êàìåííàÿ ñòåíà òîëùèíîé íå ìåíåå 
55 ìì. Ýêâèâàëåíòîì äâîéíîãî çàùèòíîãî ïîêðûòèÿ 
ÿâëÿåòñÿ êàìåííàÿ ñòåíà òîëùèíîé íå ìåíåå 
110 ìì. Êàìåííàÿ ñòåíà äîëæíà áûòü îòêðûòîé 
ñ áîêîâûõ ñòîðîí è íàõîäèòüñÿ íà ðàññòîÿíèè íå 
ìåíåå 30 ìì îò çàùèùàåìîé ïîâåðõíîñòè.

•

•

•

•

4.2.1. Çàùèòíûå îáøèâêè è îñíîâàíèÿ Harvia
Çàùèòíàÿ îáøèâêà è îñíîâàíèå Harvia ïîçâîëÿþò ëåãêî 
çàùèòèòü âîñïëàìåíÿþùèåñÿ ìàòåðèàëû îò òåïëà êàìåíêè 
(ðèñóíîê 10). Çàùèòíàÿ îáøèâêà è îñíîâàíèå îäîáðåíû 
äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ âìåñòå ñ êàìåíêàìè ìîäåëåé ñåðèè 
Harvia M3 è Harvia 20. Òåìïåðàòóðà íàðóæíîé ïîâåðõíîñòè 
îáøèâêè íå ïðåâûøàåò +80 °C.
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4.3. Kerise paigaldamine

4.3.1. Kerise reguleeritavad jalad
Tänu reguleeritavatele jalgadele püsib keris kind-
lalt paigal ka kaldus põrandal. Reguleerimisala on 
0–40 mm. Reguleeritavad jalad (M10 pesapeakru-
vid) tuleb nii palju oma pesast välja keerata, et neid 
saaks kerise paikatõstmise järel 17 mm lihtvõtmega 
reguleerida.

Tähelepanu! Reguleeritavad jalad võivad kerise 
põrandal liigutamisel põrandapinda kriimustada.

4.3.2. Kerise ühendamine seina suitsukäiguga
Tehke tulekindlasse seina suitsutoru jaoks auk. Auk 
peab olema ühendustorust pisut suurem. Toru üm-
ber peaks jääma umbes 10 mm laiune õhuvahe. Kui 
te kavatsete paigaldada kerise alla näiteks kaitse-
plaadi, siis arvestage ava kõrguse valikul ka plaadi 
paksusega. Selleks, et suitsugaasid saaksid vabalt 
suitsutorru voolata, peaksid suitsutoru sisenurgad 
olema ümarad. Paigaldamise lihtsustamiseks on saa-
daval täiendavad tarvikud ( 4.4.).

Kerise ühendamine seina suitsukäiguga tagumise 
ühendusava kaudu (joonis 11)

Painutage luuk allapoole.
Ühendage suitsutoru (pakendis) tagumise ühen-
dusavaga nii, et süvendiga pool oleks suunatud 
üles. Veenduge, et toru tihedalt kohale asetuks. 
Vajadusel lööge seda kergelt haamriga.
Kui toru ei saa tihedalt kinnitada, siis painutage 
hoidikut seestpoolt kruvikeerajaga.
Lükake keris kohale. Ärge lükake suitsutoru 
liiga kaugele suitsukäiku. Vajadusel lühendage 
toru.
Tihendage suitsutoru ja tulekindla seina ühen-
dus, näiteks tulekindla mineraalvillaga. Veendu-
ge suitsukäigu ühenduse tiheduses. Vajadusel 
lisage tulekindlat mineraalvilla.

1.
2.

3.

4.

5.

Ðèñóíîê 11.	Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó äûìîõîäó ÷åðåç çàäíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå (âñå 
ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)

Joonis 11.	 Kerise ühendamine seina suitsukäiguga tagumise ühendusava kaudu (kõik mõõtmed millimeetrites)

4.3. Óñòàíîâêà êàìåíêè

4.3.1. Ðåãóëèðóåìûå íîæêè êàìåíêè
Ðåãóëèðóåìûå íîæêè ïîçâîëÿþò íàäåæíî óñòàíîâèòü 
êàìåíêó íà íåðîâíîì ïîëó. Ðåãóëèðóåìûé äèàïàçîí 
0-40 ìì. Ðåãóëèðóåìûå íîæêè (øåñòèãðàííûå âèíòû 
Ì10) ñëåäóåò îòâåðíóòü íàñòîëüêî, ÷òîáû èõ ìîæíî áûëî 
ðåãóëèðîâàòü îòêðûòûì êëþ÷îì (17 ìì), êîãäà êàìåíêà 
óñòàíîâëåíà íà ìåñòî.

Âíèìàíèå! Ïðè ïåðåäâèæåíèè êàìåíêè ïî 
ïîëó åå ðåãóëèðóåìûå íîæêè ìîãóò ïîâðåäèòü 
ïîêðûòèå ïîëà.

4.3.2. Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó äûìîõîäó
Ïðîäåëàéòå îòâåðñòèå â îãíåóïîðíîé ñòåíå äëÿ 
ïðèñîåäèíåíèÿ ê äûìîõîäó. Äèàìåòð îòâåðñòèÿ äîëæåí 
áûòü íåìíîãî áîëüøå äèàìåòðà ñîåäèíèòåëüíîé äûìîâîé 
òðóáû. Ïîäõîäÿùèé çàçîð âîêðóã òðóáû ñîñòàâëÿåò 
ïðèìåðíî 10 ìì. Îáðàòèòå âíèìàíèå íà òî, ÷òî îòâåðñòèå 
äîëæíî íàõîäèòüñÿ íà ñîîòâåòñòâóþùåé âûñîòå, åñëè 
âû íàìåðåâàåòåñü èñïîëüçîâàòü, íàïðèìåð, çàùèòíîå 
îñíîâàíèå. Ðåêîìåíäóåòñÿ çàêðóãëèòü âíóòðåííèå êðàÿ 
îòâåðñòèÿ äûìîõîäà, ÷òîáû îáåñïå÷èòü áåñïðåïÿòñòâåííûé 
ïðîõîä ïå÷íûõ ãàçîâ â äûìîõîä. Äëÿ îáëåã÷åíèÿ ïðîöåäóðû 
óñòàíîâêè êàìåíêè ïðåäóñìîòðåíû äîïîëíèòåëüíûå 
ïðèíàäëåæíîñòè ( 4.4.).

Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó 
äûìîõîäó ÷åðåç çàäíåå ñîåäèíèòåëüíîå 
îòâåðñòèå (ðèñ. 11)

Îòîãíèòå âíèç çàñëîíêó çàäíåãî ñîåäèíèòåëüíîãî 
îòâåðñòèÿ.
Ïðèñîåäèíèòå ñîåäèíèòåëüíóþ äûìîâóþ òðóáó 
(âõîäèò â êîìïëåêò) ê çàäíåìó ñîåäèíèòåëüíîìó 
îòâåðñòèþ òàê, ÷òîáû ñòîðîíà ñ óãëóáëåíèåì áûëà 
ïîâåðíóòà ââåðõ. Óáåäèòåñü, ÷òî ñîåäèíèòåëüíàÿ 
òðóáà íàäåæíî çàêðåïëåíà íà ìåñòå. Ïðè 
íåîáõîäèìîñòè àêêóðàòíî çàáåéòå åå ìîëîòêîì.
Åñëè òðóáà íå ñîåäèíÿåòñÿ ïëîòíî, çàãíèòå 
äåðæàòåëü ñ ïîìîùüþ îòâåðòêè.
Óñòàíîâèòå êàìåíêó íà ìåñòî. Íå çàäâèãàéòå 
ñîåäèíèòåëüíóþ äûìîâóþ òðóáó ñëèøêîì ãëóáîêî â 
äûìîõîä. Ïðè íåîáõîäèìîñòè, óêîðîòèòå òðóáó.
Çàãåðìåòèçèðóéòå ìåñòî âõîäà ñîåäèíèòåëüíîé 
òðóáû â ñòåíó, íàïðèìåð, ñ ïîìîùüþ îãíåóïîðíîé 
ìèíåðàëüíîé âàòû. Ïðîâåðüòå êà÷åñòâî 
ãåðìåòè÷íîãî óïëîòíåíèÿ äûìîâîé òðóáû. Ïðè 
íåîáõîäèìîñòè äîáàâüòå ìèíåðàëüíîé âàòû.

1.

2.

3.

4.

5.
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Kerise ühendamine seina suitsukäiguga ülemise 
ühendusava kaudu (joonis 12)
Ülemise ühendusava jaoks läheb vaja nurga all (45° 
või 90°) olevat suitsutoru ( 4.4.).

Avage tagumise ühendusava luuk.
Liigutage blokeeriv kate ülemiselt ühendusavalt 
tagumisele ühendusavale.
Painutage katte kinnitusvedrud ülemise ühen-
dusava kaudu külgedele, et kate jääks tihedalt 
paigale.
Pöörake luuk üles tagasi ja kinnitage see kruvi-
ga paigale.
Ühendage suitsutoru ülemise ühendusavaga. 
Veenduge, et toru tihedalt kohale asetuks.
Lükake keris kohale. Ärge lükake suitsutoru 
liiga kaugele suitsukäiku. Vajadusel lühendage 
toru.
Tihendage suitsutoru ja tulekindla seina ühen-
dus, näiteks tulekindla mineraalvillaga. Veendu-
ge suitsukäigu ühenduse tiheduses. Vajadusel 
lisage tulekindlat mineraalvilla.

1.
2.

3.

4.

5.

6.

7.

Ðèñóíîê 12.	Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó äûìîõîäó ÷åðåç âåðõíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå (âñå 
ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)

Joonis 12.	 Kerise ühendamine seina suitsukäiguga ülemise ühendusava kaudu (kõik mõõtmed millimeetrites)

Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó äûìîõîäó 
÷åðåç âåðõíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå (ðèñ. 12)
Äëÿ âåðõíåãî ñîåäèíåíèÿ ( 4.4.) ïîíàäîáèòñÿ óãëîâàÿ 
äûìîâàÿ òðóáà (45° èëè 90°).

Îòêðîéòå çàñëîíêó çàäíåãî ñîåäèíèòåëüíîãî 
îòâåðñòèÿ.
Ïåðåñòàâüòå çàãëóøêó ñ âåðõíåãî ñîåäèíèòåëüíîãî 
îòâåðñòèÿ íà çàäíåå.
Îòîãíèòå êðåïåæíûå ïðóæèíû çàãëóøêè â ñòîðîíû 
÷åðåç âåðõíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå, ÷òîáû 
çàãëóøêà ïëîòíî çàôèêñèðîâàëàñü â îòâåðñòèè.
Îòîãíèòå çàñëîíêó íàçàä è çàêðåïèòå åå âèíòîì.
Ïðèñîåäèíèòå äûìîâóþ òðóáó ê âåðõíåìó 
ñîåäèíèòåëüíîìó îòâåðñòèþ. Óáåäèòåñü, ÷òî 
ñîåäèíèòåëüíàÿ òðóáà íàäåæíî çàêðåïëåíà íà 
ìåñòå.
Çàäâèíüòå êàìåíêó íà ìåñòî. Íå çàäâèãàéòå 
ñîåäèíèòåëüíóþ äûìîâóþ òðóáó ñëèøêîì ãëóáîêî â 
äûìîõîä. Ïðè íåîáõîäèìîñòè, óêîðîòèòå òðóáó.
Çàãåðìåòèçèðóéòå ìåñòî âõîäà ñîåäèíèòåëüíîé 
òðóáû â ñòåíó, íàïðèìåð, ñ ïîìîùüþ îãíåóïîðíîé 
ìèíåðàëüíîé âàòû. Ïðîâåðüòå êà÷åñòâî 
ãåðìåòè÷íîãî óïëîòíåíèÿ äûìîâîé òðóáû. Ïðè 
íåîáõîäèìîñòè äîáàâüòå ìèíåðàëüíîé âàòû.

1.

2.

3.

4.
5.

6.

7.
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4.3.3. Kerise ühendamine Harvia teraskorstnaga
Suitsugaaside eemaldamiseks võib kasutada CE-
märgisega Harvia teraskorstent, kus on roostevabast 
terasest leektorud ja korsten on isoleeritud tule-
kindlaks. Korstna läbilõige on ümmargune. Leektoru 
diameeter on 115 mm ja välismantlil 220 mm.

Tähelepanu! Kui kerise ümber kasutatakse kaitse-
kihti, siis peab suitsukäigu isoleeritud osa algama 
kaitsekihi ülapinnaga samalt tasapinnalt või mada-
lamalt!

4.4. Tarvikud (joonis 13)
Harvia teraskorsten. 4.3.3.
Veesoojendi (toru külge kinnitatav mudel). Pai-
galdatakse ülemise ühendusava peale. Mahutit 
läbiv suitsutoru toimib veemahuti seinana. Kui 
kaitsekiht või muu kasutatav kaitse ei ole piisa-
valt suur kerist ümbritsevate tuleohtlike mater-
jalide kaitsmiseks veesoojendi ja suitsukäigu 
vahelise toru soojuskiirguse eest, peate ümber 
toru paigaldama kiirguskaitse.
Soojuskiirguse kaitse. Paigaldatakse ümber suit-
sutoru. Tuleohtlike materjalide ohutuskaugus 
kaitsmata suitsutorust on 1 000 mm. Kiirgus-
kaitse kasutamisel on ohutuskaugus 500 mm.
Harvia tulekolde kaitsesein. 4.2.1.
Harvia tulekolde kaitsealus. 4.2.1.
Nurga all olev suitsutoru. Erinevad mudelid.
Suitsutoru äärik. Katab seinas suitsukäigu ava 
ja tihenduse ääred. Valmistatud roostevabast 
terasest. Erineva nurga all asetsevate suitsu-
torudega kasutamiseks koosneb see kahest 
osast.
Kiviseinte ühendus. Ühendatakse suitsukäigu 
avaga, ei vaja teisi tihendeid. Siseküljel on juba 
tihend olemas.

A.
B.

C.

D.
E.
F.
G.

H.

Ðèñóíîê 13.	Äîïîëíèòåëüíûå ïðèíàäëåæíîñòè (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 13.	 Tarvikud (kõik mõõtmed millimeetrites)

4.3.3. Ïðèñîåäèíåíèå ïå÷è ê ñòàëüíîìó 
äûìîõîäó Harvia
Ñòàëüíîé äûìîõîä Harvia ñ ìàðêèðîâêîé CE ìîæåò áûòü 
èñïîëüçîâàí äëÿ îòâîäà ãàçîîáðàçíûõ ïðîäóêòîâ ñãîðàíèÿ. 
Äûìîâûå òðóáû äûìîõîäà èçãîòîâëåíû èç íåðæàâåþùåé 
ñòàëè; äûìîõîä èìååò îãíåóïîðíóþ èçîëÿöèþ. Äûìîõîä 
èìååò êðóãëîå ïîïåðå÷íîå ñå÷åíèå. Äèàìåòð äûìîâîé òðóáû 
ðàâåí 115 ìì, à äèàìåòð âíåøíåé îáøèâêè - 220 ìì.

Âíèìàíèå! Åñëè âîêðóã êàìåíêè èñïîëüçóåòñÿ 
çàùèòíàÿ îáøèâêà, èçîëÿöèÿ äûìîõîäà äîëæíà 
íà÷èíàòüñÿ íà óðîâíå âåðõíåãî êðàÿ îáøèâêè 
èëè íèæå åãî.

4.4. Äîïîëíèòåëüíûå ïðèíàäëåæíîñòè (ðèñ. 13)
Ñòàëüíîé äûìîõîä Harvia. 4.3.3.
Âîäîíàãðåâàòåëü (óñòàíàâëèâàåìûé 
íà òðóáå). Óñòàíàâëèâàåòñÿ íà âåðõíåì 
ñîåäèíèòåëüíîì îòâåðñòèè. Äûìîâàÿ òðóáà, 
ïðîõîäÿùàÿ ÷åðåç ðåçåðâóàð, âûïîëíÿåò ôóíêöèè 
ñòåíû äëÿ ðåçåðâóàðà ñ âîäîé. Ïðè èñïîëüçîâàíèè 
çàùèòíîãî îãðàæäåíèÿ íåäîñòàòî÷íî áîëüøîãî 
ðàçìåðà, ÷òîáû çàùèòèòü âîñïëàìåíÿþùèåñÿ 
ìàòåðèàëû âîêðóã êàìåíêè îò òåïëà, èñõîäÿùåãî îò 
òðóáû ìåæäó âîäîíàãðåâàòåëåì è äûìîõîäîì, íà 
òðóáó ñëåäóåò óñòàíîâèòü ðàäèàòîðíîå ïîêðûòèå.
Ðàäèàòîðíîå ïîêðûòèå. Óñòàíàâëèâàåòñÿ 
âîêðóã äûìîâîé òðóáû. Áåçîïàñíîå ðàññòîÿíèå îò 
âîñïëàìåíÿþùèõñÿ ìàòåðèàëîâ äî íåçàùèùåííîé 
äûìîâîé òðóáû ñîñòàâëÿåò 1 000 ìì. Ïðè 
èñïîëüçîâàíèè ðàäèàòîðíîãî ïîêðûòèÿ áåçîïàñíîå 
ðàññòîÿíèå ìîæíî ñîêðàòèòü äî 500 ìì.
Çàùèòíîå îãðàæäåíèå Harvia. 4.2.1.
Çàùèòíîå îñíîâàíèå Harvia. 4.2.1.
Óãëîâàÿ òðóáà. Ðàçëè÷íûå ìîäåëè.
Ïðîõîäíîé ôëàíåö äëÿ äûìîâîé òðóáû. 
Çàêðûâàåò îòâåðñòèå äûìîõîäà è óïëîòíåíèå â 
ñòåíå. Èçãîòîâëåí èç íåðæàâåþùåé ñòàëè. Ñîñòîèò 
èç äâóõ ÷àñòåé, ÷òî ïîçâîëÿåò èñïîëüçîâàòü åãî íà 
òðóáàõ, èçîãíóòûõ ïîä ðàçëè÷íûìè óãëàìè.
Ñîåäèíèòåëü äëÿ êàìåííûõ äûìîõîäîâ. 
Ïîäñîåäèíÿåòñÿ ê îòâåðñòèþ äûìîõîäà, íå òðåáóåò 
äîïîëíèòåëüíûõ óïëîòíèòåëåé. Íà âíóòðåííåé 
ñòîðîíå óæå óñòàíîâëåí óïëîòíèòåëü.

A.
B.

C.

D.
E.
F.
G.

H.
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4.5. Kerise põlemiskambri ukse avanemissuu-
na muutmine
Põlemiskambri ukse saab panna avanema nii pare-
male kui ka vasakule poole. Vt joonis 14.

Ðèñóíîê 14.	Èçìåíåíèå ñòîðîíû ïîäâåñêè äâåðöû êàìåíêè
Joonis 14.	 Kerise põlemiskambri ukse avanemissuuna muutmine

4.5. Èçìåíåíèå ñòîðîíû ïîäâåñêè äâåðöû 
êàìåíêè
Äâåðü òîïêè ìîæíî ïîäâåñèòü òàê, ÷òîáû îíà îòêðûâàëàñü 
ëèáî âïðàâî, ëèáî âëåâî. Ðèñóíîê 14.


